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“Soha lingvistikasi: tilshunoslik va tibbiyot integratsiyasining muammolari, 
yechimlari hamda istiqbollari” mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy konferensiya 
materiallari.–Buxoro: Tadqiqot.uz,  2021. 
 

Buxoro davlat universiteti O`zbekiston Respublikasi oliy va o`rta maxsus 
ta’lim vazirligi, O`zbekiston Respublikasi innovatsion rivojlanish vazirligi, 
O`zbekiston Respublikasi sog`liqni saqlash vazirligi, O`zbekiston Respublikasi 
tadqiqot.uz. markazi, Buxoro davlat universitetining Pedagogika instituti bilan 
hamkorlikda “Soha lingvistikasi: tilshunoslik va tibbiyot integratsiyasining 
muammolari, yechimlari hamda istiqbollari” mavzusida xalqaro ilmiy-amaliy 
konferensiya o‘tkazdi. 

O‘zbek, rus, ingliz tillaridagi mazkur konferensiya materiallarida 
tilshunoslikda til, shaxs, jamiyat munosabatlari tadqiqi muammolari va innovatsion 
g`oyalar tizimini shakllantirish istiqbollari; o‘zbek tili tibbiyot leksikografiyasi va 
terminologiyasini rivojlantirish ijtimoiy zaruriyat; tibbiyot ta’limida 
lingvokulturologiya va psixolingvistikaning ahamiyati hamda dolzarbligi; tibbiy 
birliklarning lingvopoetik tadqiqi; amaliy filologiyani rivojlantirish kabi mavzular 
doirasida mulohaza yuritilgan. 
 

 Mas’ul muharrir                   filologiya fanlari doktori, 
                                                  professor Abuzalova M.Q. 
 
 Taqrizchilar                             filologiya fanlari nomzodi, 
                                                   dotsent Nazarova S.A. 
    
                                                   filologiya fanlari nomzodi, 
                                                   dotsent G‘aybullayeva N.I. 
 
                                                    tibbiyt fanlari doktori (PhD), 
                                                    dotsent Ixtiyarova G.A. 
 
To‘plovchi va nashrga            
tayyorlovchi                            pedagogika fanlari nomzodi, 
                                                   professor Yuldasheva D.N. 
 

 

Mazkur to`plamga kiritilgan maqolalar va tezislarning mazmuni, statistik 
ma’lumotlar hamda bildirilgan fikr hamda  mulohazalarga mualliflarning o`zlari 

mas’uldirlar. 
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бошқа миллатлар орасида ўз нуфузи, обрўсига эга бўлади. Ҳар бир xалққа ўз 
тили азиз ва ардоқлидир.   
           Тилнинг ҳақиқий яратувчиси халқ ҳисобланса ҳам, унинг ўзлигини 
намоён қилишида олимларимизнинг, шоиру ёзувчиларимизнинг, 
педагогларнинг ҳамда оммавий ахборот воситаларининг роли ниҳоятда катта. 
Айниқса, тилшуносларнинг самарали меҳнати туфайли тилшуносликнинг 
кўпгина йўналишлари бўйича тил тизимидаги кўпгина мунозарали масалалар 
ўз ечимини топди. 

        Бугун ўзбек тилининг давлат тили сифатидаги мақомини 
мустаҳкамлаш ва амалиётда буни тасдиқлаш, қонун-қоидаларини 
такомиллаштириш ва муаммоларини ҳал қилиб бориш учун зарур чора-
тадбирлар кўрилмоқда. Бугунги тезкор давр бизга ўз қонун-қоидаларини 
белгилаб бермоқда. Оламда нафақат ҳар куни, балки ҳар соатда содир 
бўлаётган воқеа ва ҳодисалар дунё тилларининг ҳар бирига минг-минглаб  
янги тушунчалар ҳамда уларни ифодаловчи лексик бирликларни олиб 
кирмоқда. Сўзлар оқимининг асосий қисми махсус терминологик тизимларга 
тўғри келади. Давр руҳи билан  тараққий этаётган ва энг бой захирага эга 
бўлган соҳалардан бири бу  – тиббиёт терминологиясидир. Ҳозирда катта 
тиббиёт қомусий луғатлари уч юз минг ва ундан зиёд терминларни ўз ичига 
қамраб олади. Бу эса ўз навбатида ушбу терминларни ўрганиш, тартибга 
солиш ва меъёрлаштириш жараёнларини ўткир ақл-идрок, ўта синчковлик ва 
талабчанлик билан ташкил этишни тақозо этади.  
        Бугун ташкил этилган  мазкур анжуман икки соҳа – тилшунослик ва 
тиббиёт фанларининг ўзаро ҳамкорлиги, тиббий маданий нутқ, тиббий 
оммабоп нутқ масалаларига қаратилганлиги билан аҳамиятли деб ўйлайман.  
Зеро мутахассис ва номутахассис (тиббиёт ходими – бемор) ўртасидаги 
мулоқотнинг самарали чиқиши учун тил илмидан бохабарлик  ўзаро бир-
бирини тушуниш, бир-бирини англашни, мулоқотни муваффақиятли ташкил 
қилишда самара бериши тайин. 
 

Государственный язык  - неотьемлемая часть духовной национальной 
културы государства 

Аслонова Эмма Сергеевна* 

      В. Гумбольдт: "Язык есть как бы внешнее проявление духа народа; 
его язык есть его дух, и его дух есть его язык – трудно себе представить что-
либо более тождественное". 

Язык – тысячелетнее творчество народа, тут его характер и душа, 
свобода и память, философская система. Известно, что язык – один из 
важнейших признаков нации, он органически связан с культурой, он 
развивается в ней и выражает её. Государственный язык является важной 
структурой в развитии социально- политического и экономического строя. И 
сегодня как никогда необходимо понимать важность сохранения и 
уважительного отношения к государственному языку. И именно сегодня, 

 
*Депутат Законодательной палаты Олий Мажлис 
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когда наша страна находится на пути третьего ренессанса, когда идёт 
внедрение широкомасштабных реформ, когда изменения затрагивают все 
сферы общества. Государственный язык требует неотъемлемой поддержки 
государственной политики. Наше общество должно осознавать органическую 
связь своей цивилизованности с родным языком.  

Язык - никогда не увядающий и вечно вновь распускающийся цветок 
народа и всей его духовной жизни. В национальном языке одухотворяется 
весь народ, вся его жизнь, история, обычаи. Узбекский язык- это история 
народа, путь цивилизации и культуры от истоков до наших дней. И именно 
родной язык является частью духовной культуры человека, а духовная 
культура представляет собой деятельность, направленную на духовное 
развитие индивидуума и общества. Это – гармония мысли, чувства, воли. 
Духовная культура пробуждает, поддерживает и развивает человека как 
личность. Культура – это   развитие человеческого творчества. Человек – 
творец, через культуру он открывает и изменяет мир, а также самого себя. К 
сожалению, следует отметить, что в последние годы духовность начинает 
терять свои позиции, что непосредственно отражается и в языке. Люди 
становятся менее грамотными. Новая реальность, в которой оказалось 
человечество на пороге третьего тысячелетия, обусловленная усилением 
тенденций глобализации в ключевых областях деятельности (экономике, 
политике, языковой сфере, культуре и т.д.) в целом ряде отношений 
определяется проявлением различных противоречий и именно языковая 
коммуникация есть способ услышать друг друга, чтобы разобраться в 
условиях возникших противоречий, выявить механизмы их реализации. 
Огромный поток иностранной лексики охватил многие слои нашего 
общества. Наша страна, как и многие другие, под влиянием процессов 
глобализации переживает вторжение широкого пласта чужеземной культуры. 
И дело не только в Интернете, вся рабочая терминология которого основана 
на английском. Примером проблемы расшатывания норм литературного 
языка могут служить резкие изменения в газетно-публицистическом стиле, в 
широком использовании молодёжного сленга. Слова-паразиты всё чаще 
засоряют разговорный язык, прорываясь в литературный стиль, игнорируется 
пунктуация, наблюдаются явления некорректной ассимиляции и 
аккомодации. Сегодня необходимо осознавать важность сохранения чистоты 
и красоты родного языка. Осознавать насколько государственный язык   
является средством трансляции культуры, язык прорастает в неё и выражает 
её. Поэтому Узбекский язык необходимо рассматривать составной частью 
культуры, её орудием, действительностью нашего духа, ликом культуры. 
Язык обнажает специфику национальной ментальности. Он есть 
одновременно и продукт культуры, и её важная составная часть, и условие 
существования культуры. Более того, язык – специфический способ 
существования культуры, фактор формирования культурных кодов. Культура 
живёт и развивается в «языковой оболочке». Но человечество в своём 
большинстве воспринимает язык как данность, как само по себе 
разумеющееся, то, что не является экологическим объектом. На самом же 
деле язык не только орудие общения, он – бесценный памятник истории и 
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сокровищница культуры народа. Культура, в том числе и речевая, как 
панцирь, защищает цивилизационное ядро нации, актуализируя в нашем 
сознании духовно-нравственные ценности общества. Самым большим 
богатством человека является культурная идеология, распространение 
культурных ценностей, получение образования – в центре всего этого стоит 
язык. 

 Необходимо учитывать так же роль Государственного языка и во 
взаимодействии культур. Здесь важно содружество национальных культур, 
которое может осуществляться лишь на основе взаимного изучения языков, 
стремления преодолеть противоречия и кризисные явления. Знание языков 
позволяет приобщиться к национальному богатству других народов, 
помогает организовать обмен достижениями культуры. И решение проблемы 
сохранения языка и духовности, которая не только остаётся, но и встаёт 
особенно остро в последние годы, необходимо с учётом 
многонациональности нашего государства. И именно государственный язык 
должен служить важнейшим фактором единения всех узбекистанцев 
           Язык – явление очень живое, постоянно меняющееся. Язык, как и 
культура в целом, отражает все изменения в жизни общества, что ведёт к 
появлению неологизмов и заимствований В процессе развития духовной 
культуры у человека создаются новые образы, приобретаются знания. Любое 
историческое событие оставляет свой след, как в языке, так и в культуре. 
Подводя итоги, хочется сделать следующие обобщения: национальный язык 
и национальная духовная культура взаимосвязаны. Чем, выше культура   
человека и общества, в котором он находится, тем выразительнее и красочнее 
его родной язык. Именно язык является своего рода лакмусовой бумажкой, 
которая свидетельствует о культурном уровне не только самого человека, но 
всего общества. Язык является частью духовной культуры, а духовная 
культура – это гармония мысли и чувства  

Список литературы: 
1. Исаев М. И. Взаимосвязь и взаимообусловленность языка и культуры 

// Русский язык.  
2. Ожегов С. И. Словарь русского языка / под ред. Н. Ю. Шведовой. М.: 

Русский язык, 1989. 
3. Человек в мире культуры: исследования, прогнозы: материалы 

Междунар. науч. конгр. (Казань, 17-18 апр. 2007 г.) / Федеральное агентство 
по культуре и кинематографии РФ. М 

4. Харисов Ф. Ф. Язык – путь к цивилизации и культуре // Филология и 
культура. 2013. № 2 
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YALPI YIG`ILISH  MATERIALLARI 

Тилшунослик самара берсин 
 

Менглиев Бахтиёр Ражабович* 
10.5281/zenodo.5684856 

             Аннотация. Мақолада мамлакатимизда шиддат билан 
ривожланаётган тилшуносликнинг мақсадли йўналишлари, истеъмолчи 
талаби асосида бажариладиган иқтисодий ва ижтимоий самарадор соҳалари 
ривожланиши учун айрим учраётган муаммолар ҳамда соҳа ривожи учун 
бажарилиши лозим бўлган ечимлар ҳақида фикр юритилади.  
         Калит сўзлар:  соҳа тилшунослиги, лингвистик, сунъий чеклов, табиий 
тил, социолингвистика, лингвокультурология 

Ўзбек тилшунослиги бўйича ҳозирги тадқиқотларда кўп ҳолларда 
амалий аҳамиятсиз, ижтимоий-иқтисодий, маънавий-маърифий самарадан 
холи, фақат “тил ўзида”, “тилшунослик илмий даражалар учун” тамойиллари 
асосида иш кўрилади. Бу аксарият тадқиқотларнинг аллақачонлар эскириб 
кетган андоза ва ўтмишда қолган талаблар асосида амалга 
оширилаётганлигидан ҳам маълум.  

Муаммо аломатлари қуйидагиларда кўзга ташланади:  
– тилшунослик доирасидаги давлат илмий тадқиқот грантларига 

даъвогар ҳар қандай анъанавий мавзудаги лойиҳани долзарблигидан қатъи 
назар, ўзаро шахсий ёки бошқа муносабатлар асосида тўла маъқуллаш ёки 
осонгина рад этиш мумкин;  

– аниқ, табиий, иқтисодий фанлар бўйича янги талаблар асосида 
диссертация ҳимояларига кенг йўл бўлгани ҳолда, тилшунослик соҳасида 
кўплаб сунъий чеклов ва уларни “айланиб ўтиш” имконияти мавжудлиги; 

– лингвистик йўналишда тайёрланган ва ҳимояга қўйилган ҳар қандай 
диссертацияни субъектив асосда, сифати ва аҳамиятидан қатъи назар, 
истаганча юқори баҳолаш ёки хоҳлаганча чиппакка чиқариш мумкин. 

Бу – аччиқ ҳақиқат.    
Муаммо сабаби шундаки, собиқ тузум даврида тилшунослик бўйича илмий 
ишлар давлат буюртмаси асосида эмас, балки фақат тадқиқотчилар 
ташаббуси билан, асосан, илмий даража олиш мақсадида олиб борилар, фан 
харажатлари ҳам аслида аниқ ва табиий фанларга ажратилган маблағлар 
ҳисобидан қопланганлиги сир эмас. 

 Бугунги кунда мақсадли талаб ва таклиф муносабатига эътибор 
қаратмайдиган социалистик тилшунослик фани тўла-тўкис инқирозга юз 
тутди дейиш мумкин. Аниқроғи, алмисоқдан қолган мақсад ва фойдасиз 
вазифалар асосида иш кўраётган, натижаларини истеъмолчилар сўрамаётган 
“жонсиз” ва амалий татбиқсиз мазмундаги тилшунослик фани тўлиқ 
боқиманда соҳага айланиб қолган десак, муболаға бўлмайди. Шунинг учун 

 
* Алишер Навоий номидаги Тошкент давлат ўзбек тили ва адабиёти университети профессори, 
филология фанлари доктори 
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